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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৯৮৬ [আজািতক নাারঃ ৪৩২১, ৪৩২২]

৫১/ মাগাযী (যুািভযান) (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ২২১৮. মহান আাহর বাণীঃ এবং নায়েনর যুের িদন যখন তামােদরেক (মুসিলমিদগেক) উৎফু

কেরিছল তামােদর সংখাগিরতা, িক তা তামােদর কান কােজ আেসিন এবং িবৃত হওয়া সেও পৃিথবী

তামােদর জন সংকুিচত হেয় িগেয়িছল শেষ তামরা পৃ-দশন কের পলায়ন কেরিছল। এরপর আাহ তার কাছ

থেক তার রাসুল ও মু’িমেনর উপর শাি বষণ কেরন এবং (তােদর সাহাযােথ) এমন এক সনবািহনী নািযল

কেরন যােদরেক তামরা দখেত পাওিন এবং িতিন তােদর ারা কােফরিদগেক শাি দান কেরেছন। এটাই

কািফরেদর কমফল। এরপরও (মু’িমনেদর মেধ) যার িত িতিন ইা করেবন তার ে িতিন মাপরায়ণও হেত

পােরন। আাহ অিত মাশীল, পরম দয়ালু (৯◌ঃ ২৫-২৭)

ملَيع اقَتضا وىشَي مْنع تُغْن فَلَم مُتثْرك مْتبجعذْ اا ننَيح مويو} :َالتَع هلِ القَو ابب

يمحر غَفُور} :هلقَو َلا {ينَتَهس هال لنْزا ثُم دْبِرِينم تُملَّيو ثُم تبحا ربِم ضرالا

আরবী

نيرِ بثك نب رمع نيدٍ، ععس نب يحي نكٌ، عالنَا مرخْبا ،فوسي نب هدُ البدَّثَنَا عح

افْلَح، عن ابِ محمدٍ، مولَ ابِ قَتَادةَ عن ابِ قَتَادةَ، قَال خَرجنَا مع النَّبِ صل اله

نم لاجر تيالَةٌ، فَروج ينملسلْمل انَتنَا كا الْتَقَيفَلَم ،ننَيح امعليه وسلم ع

الْمشْرِكين، قَدْ علا رجلا من الْمسلمين، فَضربتُه من ورائه علَ حبل عاتقه بِالسيفِ،

توالْم هكردا تِ، ثُموالْم ا رِيحنْهم دْتجةً ومض نمفَض َلع لقْباعَ، والدِّر تفَقَطَع

لَسجوا وعجر ‏.‏ ثُملجو زع هال رما النَّاسِ قَال الا بم فَقُلْت رمع قْتفَلَح ،لَنسرفَا

نم ‏"‏‏.‏ فَقُلْت هلَبس ِنَةٌ فَلَهيب هلَيع لَه يلاقَت قَتَل ن‏"‏ م ه عليه وسلم فَقَالال صل ِالنَّب

نم فَقُلْت تفَقُم ثْلَهه عليه وسلم مال صل ِالنَّب قَال ـ ثُم ـ قَال تلَسج ثُم دُ لشْهي

يشْهدُ ل ثُم جلَست قَال ثُم قَال النَّبِ صل اله عليه وسلم مثْلَه، فَقُمت فَقَال ‏"‏ مالَكَ يا

ابا قَتَادةَ ‏"‏‏.‏ فَاخْبرتُه‏.‏ فَقَال رجل صدَق وسلَبه عنْدِي، فَارضه منّ‏.‏ فَقَال ابو برٍ لاها

اله، اذًا لا يعمدُ الَ اسدٍ من اسدِ اله يقَاتل عن اله ورسوله صل اله عليه وسلم

بِه تتَعفَاب يهطَانع‏"‏‏.‏ فَا هطعفَا دَقه عليه وسلم ‏"‏ صال صل ِالنَّب ‏.‏ فَقَالهلَبكَ سيطعفَي

مخْرفًا ف بن سلمةَ، فَانَّه لاول مالٍ تَاثَّلْتُه ف الاسلام‏.‏

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

2/5

َلودٍ، ممحم ِبا نع ،فْلَحا نيرِ بثك نب رمع نيدٍ، ععس نب يحي دَّثَنح ثاللَّي قَالو

لقَاتي ينملسالْم نم لجر َلا تنَظَر ننَيح موانَ يا كلَم ةَ، قَالا قَتَادبنَّ اةَ اقَتَاد ِبا

رجلا من الْمشْرِكين، وآخَر من الْمشْرِكين يخْتلُه من ورائه ليقْتُلَه، فَاسرعت الَ الَّذِي

يخْتلُه فَرفَع يدَه ليضرِبن، واضرِب يدَه، فَقَطَعتُها، ثُم اخَذَن، فَضمن ضما شَدِيدًا

حتَّ تَخَوفْت، ثُم تَركَ فَتَحلَّل، ودفَعتُه ثُم قَتَلْتُه، وانْهزم الْمسلمونَ، وانْهزمت معهم، فَاذَا

النَّاس عاجتَر ثُم ،هال رما نُ النَّاسِ قَالا شَام لَه النَّاسِ، فَقُلْت الْخَطَّابِ ف نب رمبِع

قَاما نه عليه وسلم ‏ "‏ مال صل هال ولسر ه عليه وسلم فَقَالال صل هولِ السر َلا

دُ لشْهدًا يحا را فَلَم ،يلقَت َلِنَةً عيب سلْتَملا ت‏"‏‏.‏ فَقُم هلَبس فَلَه قَتَلَه يلقَت َلِنَةً عيب

نم لجر ه عليه وسلم فَقَالال صل هولِ السرل هرما ترفَذَك ،دَا لب ثُم ،تلَسفَج

هطعي لا لارٍ كو ببا ‏.‏ فَقَالنْهم هضرنْدِي فَاع رذْكالَّذِي ي يلذَا الْقَته حلاس هائلَسج

اصيبِغَ من قُريشٍ، ويدَعَ اسدًا من اسدِ اله يقَاتل عن اله ورسوله صل اله عليه

وسلم قَال فَقَام رسول اله صل اله عليه وسلم فَاداه الَ، فَاشْتَريت منْه خرافًا فَانَ

اول مالٍ تَاثَّلْتُه ف الاسلام‏.‏

বাংলা

৩৯৮৬। আবদুাহ ইবনু ইউসুফ (রহঃ) ... আবূ কাতাদা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, নায়েনর বছর আমরা

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে যুে অংশহণ কেরিছলাম। আমরা যখন (যুের জন) শেদর

মুেখামুিখ হলাম তখন মুসিলমেদর মেধ িবশৃংখলা দখা িদল। এ সময় আিম মুশিরকেদর এক বািেক দখলাম

স মুসিলমেদর এক বািেক পরাভূত কের ফেলেছ। তাই আিম কােফর লাকিটর পাৎ িদেক িগেয় তরবাির

িদেয় তার কাঁধ ও ঘােড়র মধবতী শ িশরার উপর আঘাত হানলাম এবং লাকিটর পিরিহত লৗহ বমিট কেট

ফললাম। এ সময় স আমার উপর আমণ কের বসেলা এবং আমােক এত জাের চাপ িদেয় জিড়েয় ধরল য,

আিম আমার মৃতুর গ অনুভব করেত লাগলাম। এরপর লাকিটই মৃতুর কােল ঢেল পড়েলা আর আমােক

ছেড় িদল।

এরপর আিম উমর [ইবনুল খাাব (রাঃ)]-এর কােছ িগেয় িজেস করলাম, লাকজেনর (মুসিলমেদর) িক হল,

(য সবাই িবশৃংখল হেয় গেলা)? িতিন বলেলন, মহান ও শিশালী আাহর ইা। এরপর সবাই (আবার) িফের

এেলা (এবং মুশিরকেদর উপর হামলা চািলেয় যুে জয়ী হল) যুের পর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম (এক

ােন) বসেলন এবং ঘাষণা িদেলন, য বাি কান মুশিরক যাােক হতা কেরেছ এবং তার কােছ এর মাণ
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রেয়েছ তাঁেক তার (িনহত বাির) পিরত সব সদ দান করা হেব। এ ঘাষণা েন আিম (দাঁিড়েয়

সবাইেক ল কের) বললাম, আমার পে সায দওয়ার মেতা কউ আেছ িক? (িক কান জবাব না পেয়)

আিম বেস পড়লাম।

আবূ কাতাদা (রাঃ) বেলনঃ (তারপর) আবার নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম অনুপ ঘাষণা িদেলন। আিম

দাঁিড়েয় বললাম, আমার পে সায দওয়ার মেতা কউ আেছ িক? িক (এবারও কান সাড়া না পেয়) আিম

বেস পড়লাম। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তারপর অনুপ ঘাষণা িদেল আিম দাঁড়ালাম। আমােক দেখ

িতিন বলেলন, আবূ কাতাদা! তামার িক হেয়েছ? আিম তাঁেক বাপারিট জানালাম। এ সমেয় এক বাি বলেলা,

আবূ কাতাদা (রাঃ) িঠকই বেলেছন, তেব িনহত বাির পিরত বেলা আমার কােছ আেছ। সুতরাং সেলা

আমােক িদেয় দওয়ার জন আপিন তাঁেক সিত কের িদন।

তখন আবূ বকর (রাঃ) বলেলন, না, আাহর শপথ, তা হেত পাের না। আাহর িসংহেদর এক িসংহ য আাহ

ও তাঁর রাসূেলর প হেয় যু কেরেছ তার যুল বািদ তামােক িদেয় দয়ার ইা রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম করেত পােরন না। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, আবূ বকর (রাঃ) িঠকই

বলেছ। সুতরাং এসব ব তুিম তাঁেক (আবূ কাতাদা) িদেয় দাও। [আবূ কাতাদা (রাঃ) বেলন] তখন স আমােক

পিরত বেলা িদেয় িদল। এ বেলার িবিনমেয় আিম বনী সািলমার এলাকায় একিট বাগান খিরদ

করলাম। আর ইসলাম কবূল করার পর এিটই িছল থম উপািজত মাল যা িদেয় আিম আমার অেথর বুিনয়াদ

রেখিছ।

অপর সনেদ লাইস (রহঃ) আবূ কাতাদা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, নাইন যুের িদন আিম দখেত পলাম

য, একজন মুসিলম এক মুশিরেকর সােথ লড়াই করেছ। অপর এক মুশিরক মুসিলম বাির পছন িদক থেক

তােক হতা করার জন আমণ করেছ। আিম আমণকারীর উপর ঝাঁিপেয় পড়লাম। স আমােক আঘাত করার

জন তার হাত উঠাল। আিম তার হােতর উপর আঘাত করলাম এবং তা কেট ফললাম। স আমােক ধের

সেজাের চাপ িদল। এমনিক আিম (মৃতুর) ভয় পেয় গলাম। এরপর স আমােক ছেড় িদল ও স দুবল হেয়

পড়ল। আিম তােক আমণ কের মের ফললাম। মুসিলমগণ পালােত লাগেলন। আিমও তাঁেদর সােথ পালালাম।

হঠাৎ লাকেদর মােঝ উমর ইবনুল খাাব (রাঃ) ক দখেত পেয় আিম তােক বললাম, লাকজেনর অবা িক?

িতিন বলেলন, আাহর যা ইা তাই হেয়েছ। এরপর লােকরা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

িনকট িফের এেলন।

তখন রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, “য মুসিলম বাি (শদেলর) কাউেক হতা কেরেছ বেল

মাণ পশ করেত পারেব িনহত বাির পিরত সদ স-ই পােব। আিম য একজনেক হতা কেরিছ স

বাপাের আিম দাঁিড়েয় সাী খুঁজেত লাগলাম। িক আমার পে সায দওয়ার কাউেক পলাম না। তখন আিম

বেস পড়লাম। এরপর আিম ঘটনািট রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ বণনা করলাম। তখন তাঁর

সীেদর একজন বলেলন, উিিখত িনহত বাির (পিরত) হািতয়ার আমার কােছ আেছ। তা আমােক িদেয়

দওয়ার জন আপিন তােক সত কের িদন। তখন আবূ বকর (রাঃ) বলেলন, না, তা হেত পাের না। আাহর

িসংহেদর এক িসংহ য আা এবং তাঁর রাসূেলর প হেয় যু কেরেছ তােক না িদেয় এ কুরায়শী দুবল
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বািেক িতিন [নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম] িদেত পােরন না। রাবী বেলন, এরপর রাসূল সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম দাঁড়ােলন এবং আমােক তা িদেয় িদেলন। আিম এর ারা একিট বাগান খিরদ করলাম। আর

ইসলাম কবূল করার পর এটই িছল থম উপািজত মাল, যা িদেয় আিম আমার অেথর বুিনয়াদ রেখিছ।

English

Narrated Abu Qatada:

We set out along with the Prophet (صلى الله عليه وسلم) during the year of (the battle of)
Hunain, and when we faced the enemy, the Muslims (with the exception of
the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and some of his companions) retreated (before the enemy).
I saw one of the pagans over-powering one of the Muslims, so I struck the
pagan from behind his neck causing his armor to be cut off. The pagan
headed towards me and pressed me so forcibly that I felt as if I was dying.
Then death took him over and he released me. Afterwards I followed `Umar
and said to him, "What is wrong with the people?" He said, "It is the Order of
Allah." Then the Muslims returned (to the battle after the flight) and (after
overcoming the enemy) the Prophet sat and said, "Whoever had killed an
Infidel and has an evidence to this issue, will have the Salb (i.e. the
belonging of the deceased e.g. clothes, arms, horse, etc)." I (stood up) and
said, "Who will be my witness?" and then sat down. Then the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
repeated his question. Then the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said the same (for the third
time). I got up and said, "Who will be my witness?" and then sat down. The
Prophet (صلى الله عليه وسلم) asked his former question again. So I got up. The Prophet (صلى الله عليه وسلم)
said, What is the matter, O Abu Qatada?" So I narrated the whole story; A
man said, "Abu Qatada has spoken the truth, and the Salb of the deceased is
with me, so please compensate Abu Qatada on my behalf." Abu Bakr said,
"No! By Allah, it will never happen that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) will leave a Lion of
Allah who fights for the Sake of Allah and His Apostle and give his spoils to
you." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Abu Bakr has spoken the truth. Give it (the
spoils) back to him (O man)!" So he gave it to me and I bought a garden in
(the land of) Banu Salama with it (i.e. the spoils) and that was the first
property I got after embracing Islam.

Narrated Abu Qatada:

When it was the day of (the battle of) Hunain, I saw a Muslim man fighting
with one of the pagans and another pagan was hiding himself behind the
Muslim in order to kill him. So I hurried towards the pagan who was hiding
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behind the Muslim to kill him, and he raised his hand to hit me but I hit his
hand and cut it off. That man got hold of me and pressed me so hard that I
was afraid (that I would die), then he knelt down and his grip became loose
and I pushed him and killed him. The Muslims (excepting the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
and some of his companions) started fleeing and I too, fled with them.
Suddenly I met `Umar bin Al-Khattab amongst the people and I asked him,
"What is wrong with the people?" He said, "It is the order of Allah" Then the
people returned to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) (after defeating the enemy).
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "Whoever produces a proof that he has killed an
infidel, will have the spoils of the killed man." So I got up to look for an
evidence to prove that I had killed an infidel, but I could not find anyone to
bear witness for me, so I sat down. Then it came to my mind (that I should
speak of it) and I mentioned the case to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). A man from
the persons who were sitting with him (i.e. the Prophet), said, "The arms of
the deceased one whom he ( i.e. Abu Qatada) has mentioned, are with me,
so please compensate him for it (i.e. the spoils)," Abu Bakr said, "No, Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) will not give it (i.e. the spoils) to a weak humble person from
Quraish and leave one of Allah's Lions who fights on behalf of Allah and His
Apostle." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) then got up and gave that (spoils) to me,
and I bought with it, a garden which was the first property I got after
embracing Islam.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ কাতাদা আল-আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4256

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

